
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Staten Island Z’manim 

 לכל זמן ועת
 

Rabbi Dovid Sutton spoke about accepting Shabbos early, and anticipating and 

waiting for it. What is the meaning of this ‘waiting’? Why are we supposed to just 

‘sit around’ waiting for Shabbos? Rav Yitzchak Hutner, zt”l, of Yeshivas Chaim 

Berlin explained that there is a concept of Tzipisa L’Yeshua, which means that we 

are to anticipate and long for the arrival of Mashiach. One of the questions we will 

be asked after 120 years when we depart from this world, is whether we eagerly 

anticipated the final redemption. We must not only believe in the redemption, but 

long for it. Shabbos is called Me’ein Olam Haba, a small-scale version of the next 

world, or a ‘miniature Olam Haba’, and just as we must anxiously await the arrival 

of Mashiach, we must similarly wait for the arrival of Shabbos with eager 

anticipation. We are supposed to have the feeling of, ‘I can’t wait for Shabbos!’, 

just as throughout the centuries of exile the Jews could not wait for Mashiach to 

come, end the long and bitter Galus, and extricate them from their suffering. The 

burdens of the workweek pull us away from our true goals, and we must look 

forward to Shabbos, which frees us from these burdens and allows us to be who we 

really want to be. Rabbi Sutton says that just as people leaving on vacation 

excitedly come to the gate 2-3 hours early and just hang around, thrilled to get away 

from their normal routine and responsibilities, we too should arrive early at our 

weekly ‘vacation’ from the mundane responsibilities of the workweek. We should 

not be like those who rush to the gate at the last minute just before takeoff. We 

should be there ready and waiting, showing how special Shabbos really is to us! 

 

      Besamei HaTorah 
                            …Beneath the Surface 

 
 

 
 
 

      R’ Shmuel Winzelberg 

 ויצא יצחק לשוח בשדה לפנות ערב )כד:סג(
Yitzchak went out to speak in the field towards evening. (24:63) 
Avraham instituted the Shacharis prayer… Yitzchak instituted the 

Minchah prayer - as it is stated ‘Yitzchak went out to speak in the field 
towards evening’, and ‘speech’ means nothing other than prayer… Yaakov 
instituted the Maariv (Arvis) prayer (Berachos 26b). The ‘Sefer Chaim’ 
says: Shacharis is so named because it is in the morning (Shachar). Arvis is 
so named because it is in the evening (Erev). If this is so, then the prayer 
in the afternoon should be called Tzaharis )צהרית, afternoon), why is this 
prayer called Minchah? Yitzchak Avinu was a Korban on the Mizbei’ach, 
however, with the Korban a Minchah was not brought as is customary 
when offering a Korban, therefore, he stood and instituted this prayer 
that it should be as a Minchah for his Korban Olah. (Umatuk HaOhr) 

 

When Avraham instructed Eliezer 

regarding finding a wife for Yitzchak, he warns 

him to not get involved in a situation where 

Yitzchak would have to leave and go to her 

(24:6). Why is this such an important issue, that 

Avraham was even willing to compromise and 

take a daughter-in-law from Lot or Yishmael, 

as long as Yitzchak would not have to leave? 

Rav Moshe Feinstein takes out of this a very 

important point. We see here how important a 

person's surroundings are. Even for a person 

like Yitzchak, there was room for concern that 

he could be influenced by the atmosphere 

around him. We must always be concerned that 

we are in the right environment for us so that 

we are not affected by what is around us. 
 

   Parshah Thoughts 
Ideas and Reflections 

 

Rabbi Aron Moshe Jacobsohn 
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                Candle Lighting: 4:29  

 
 

  Sof Z’man Krias Shema: 
      Mogen Avraham: 8:30   Gra: 9:06 
Sof Z’man Tefillah (Shacharis): 9:57 

Chatzos: 11:40       Sh'kiah: 4:46 
Havdalah: Tzeis HaKochavim: 5:30 
     Rabbeinu Tam (72 minutes): 5:59  

                                                 (some say 6:10) 
 
 

 
               Next Week: Toldos 
              Candle Lighting: 4:22 

  Shabbos Treasures 
     The Precious Gift of  Shabbos 

       B’Kitzur… 
      A Quick Look at Hilchos Tefilah 

When Tachanun is not recited at Shacharis, 

like on Rosh Chodesh, it is also not said at 

Minchah on the day preceding Rosh Chodesh. 

(Kitzur Shulchan Aruch 22:8, see there for a 

complete list of days when Tachanun is not said.) 

 



  
 

 

       The Siddur Speaks 

A Closer Look at Davening 

 L’Maaseh… A Tale to Remember 
Rav Yechiel Spiro relates a story that took place 

on visiting day one summer. All the kids in camp 

were excited to see their parents visit them and to 

show them around camp. There was one boy, 

Chaim, sitting on a rock near the parking lot, on the 

lookout for his parents. The head counselor noticed 

him sitting there for a while and asked him if his 

parents were coming. Chaim answered that they 

were, and they should be there soon. He added that 

they probably got stuck in traffic. Chaim sat there 

and waited, and the head counselor would come 

check on him every 15 minutes to invite him to his 

bungalow, trying to find something that Chaim 

would like to do to keep him busy and distracted 

while he waited, but Chaim just wanted to sit and 

wait. He even offered to take Chaim out for pizza or 

to go bowling, but Chaim refused. Eventually, 

Chaim gave up waiting and made his way back to 

his bunk. The head counselor would check on 

Chaim as he lay on his bed, just to make sure he was 

ok. After two hours of checking on Chaim, the head 

counselor finally noticed that Chaim had left the 

bunk. He felt relieved that maybe Chaim was 

looking for something to do, but then he saw 

something that really disturbed him— he saw 

another boy, Avromi, standing next to Chaim’s bed 

with his hand under Chaim’s pillow. The head 

counselor rushed into the bunk, and asked Avromi 

why he was taking something from Chaim’s bed? 

The head counselor was feeling so bad for Chaim all 

day, he couldn’t let someone start up with him and 

take his things. Avromi turned red and said he 

wasn’t stealing from Chaim. The head counselor 

saw that Avromi was holding a package, and he 

asked to see it, thinking Avromi took it from Chaim. 

On the package was written, “For Chaim. Sorry we 

couldn’t make it today. We love you. From, 

Mommy and Daddy.” Surprisingly, the handwriting 

on the package was messy, as if it were written by a 

10 year old boy. The head counselor realized what 

was going on and asked Avromi to tell him what 

happened. Avromi said that he left that morning 

with his parents, and he saw Chaim sitting on the 

side of the road. When he came back later that day, 

Chaim was still sitting there. Avromi said that he 

realized Chaim’s parents must not have come, and 

he made a package for him and signed the note from 

his parents. The head counselor was stunned at the 

giving and thoughtful behavior from this 10 year old 

child, and he helped Avromi put the package under 

Chaim’s pillow. He told Avromi, “I’m sure you are 

going to make Chaim very happy, and we can only 

imagine how happy you have made Hashem!” 
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 בס"ד

 Middos  

The Medrash (Introduction to Eicha, 24) tells us that all the Avos listed 

their own merits to Hashem in order that the nation of Israel should ultimately 

be redeemed, and the Bais HaMikdash not be destroyed. Avrohom Avinu 

mentioned his Mesiras Nefesh involved in Akeidas Yitzchok. Yitzchok cried out 

and responded that he was willing to make the ultimate sacrifice, and be offered 

as a Korban. Yet, Hashem only responded to Rochel because her merits 

involved Chessed, acts of kindness. She gave the signs to her sister Leah so that 

she not be embarrassed. Rabbi Yair Hoffman writes that we should also be 

aware that there is no limit to the heights and growth we can accomplish with 

our Chessed. This can be seen from a passage of the Targum Yonasan on 

Megilas Rus. Boaz tells Rus that he is aware of both how she came and joined 

up with the nation of Israel, and also of all the Chessed that she had performed 

with her mother-in-law. The Targum Yonasan on this Pasuk explains that 

because they were written next to each other and said at the same time, these 

two Mitzvos were equal to each other. Rav Henoch Leibowitz, zt”l, explains 

that there is no spiritual limit to any Mitzvah that we perform. If one does a 

Chessed, any act of kindness, and it is done with the right intentions and 

Kavanah, it can be equal to the greatest of Mitzvos. This is the power 

performing Chessed! 
 

Pearls of Wisdom… A Word for the Ages 
Rav Yisroel Salanter, zt”l, was once a guest at someone’s house, and the host 

had water brought in so that Rav Yisroel Salanter could wash Netilas 

Yadayim. The host was surprised when he saw that Rav Yisroel used only the 

smallest amount of water to wash his hands. When he was asked why he did 

that, Rav Yisroel Salanter explained that he knew there was a maid whose job 

it was to draw the water from the well and carry the heavy buckets of water 

back to the house. He said that if he used a lot of water to wash his hands, the 

maid would have to work harder to bring more water, and he couldn’t make 

her work so hard just because he wanted to wash his hands for Netilas 

Yadayim with a lot of water. Therefore, he used only the smallest amount that 

he would be Yotzei with! 
 

We say in Mizmor L’Sodah, ולו אנחנו עמו וצאן מעריתו, ‘And we belong to Him, 

His People, and the sheep of His pasture’. In Tehilim, the word ‘v’lo’ is spelled 

with an Aleph (ולא), and the Pasuk therefore means, ‘and not ours’. However, 

we read the word as if it is spelled with a Vav (ולו) and it means ‘And we belong 

to Hashem’. The Dubno Maggid explains this phenomenon with a Mashal, a 

parable, which reconciles these two contrasting spellings. Two men were 

traveling together on a road on which they were the only travelers. During the 

night, one of the travelers sensed that his wallet was missing. He immediately 

accused his travel mate of being a thief. He screamed, “How dare you take my 

money!” The accused replied, “What makes you think that I am the thief? 

Perhaps it was someone else! After all, did you actually see me in the act?” The 

other man asked, “Do I have to see you steal to know that you are the thief? 

There is no one else here but you and I, and I surely did not steal my own 

wallet! It must be you!” The Dubno Maggid says that this is the meaning of the 

Pasuk: Hashem created us, because ‘v’lo anachnu’, we surely could not have 

done this. Therefore, ‘v’lo anachnu’, we belong to Hashem. We are His 

handiwork! 

 
 


